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30TH OF

JUNE

13™ SUNDAY IN

St. John Chrysostom Catholic Church

546 E. Florence Ave. Inglewood, CA 90301

DO you NOT HAVE FAITH YET?- MARK 4:40

EAUN NO TIENEN FE?. - MARCOS 4, 40

ORDINARY TIME

Jesus said to the synagogue official, "Do not be afraid; just have faith.”

When they arrived at the house

sight of a commotion, people weeping and wai
mmotion and w

in and said to them, “Why this «

the synago cial, he caught
oudly. So he went

ing? The child is

not dead but asleep.” - Mk 5:36bc, 38-39

Le dijo al jefe de la sinagoga: “No temas. Basta que tengas fe". Al

llegar a la casa del | la sin

ga, vio Jesus el alboroto de la

gente y oyo los llantos y los alaridos que daban. Entré y les dijo: “;Qué

significa tanto llanto y alboroto? La nina

esta muerta, esta

dormida”. - Mc 5, 36. 38-39

OUR PASTORAL TEAM
NUESTRO EQUIPO PASTORAL

ADMINISTRATOR * ADMINISTRADOR
Fr. Alexis Ibarra

ASSOCIATES * ASOCIADOS
Fr. Alfonso Abarca
Fr. Jorge Soto

IN RESIDENCE * EN RESIDENCIA
Fr. Gerardo Galaviz

PERMANENT DEACON « DIACONO
PERMANENTE
Dn. Roberto Vazquez

SEMINARIAN « SEMINARISTA
Juan Garcia
ST. JOHN’S SEMINARY, PRE-THEOLOGY II

PRAY FOR VOCATIONS
ORE POR LAS VOCACIONES

DIRECTORY * DIRECTORIO

PARISH OFFICE -
OFICINA PARROQUIAL
OFFICE HOURS: MON—FRI, 8:30AM -
7PM | SAT. 8:30AM - 6:30PM |
SUN. 7:30AM - 4PM
TEL: (310) 677-2736
EMAIL: SJICPARISH.559@GMAIL.COM

SJC SCHOOL -
ESCUELA DE SAN JUAN CRISOSTOMO
TEL: 310-677-5868
INFO@STJOHNINGLEWOOD.ORG

RELIGIOUS ED -
EDUCACION RELIGIOSA
OFFICE HOURS: MON, THURS. & FRI.
4PM - 8PM
TEL:310-674-3733

SCHEDULE OF MASSES & SERVICES IN ENGLISH
MONDAY-SATURDAY: 8:30AM

SATURDAY (SUNDAY VIGIL): 5PM

SUNDAY: 8:30AM & 12:30PM
EXPOSITION OF THE BLESSED SACRAMENT:
FIRST FRIDAY OF THE MONTH 9AM - 10AM

HORARIO DE MISAS Y SERVICIOS EN ESPANOL
LUNES - VIERNES: 6:30PM

DominGo: 7AM, 10:30AM vy 2:30PM
EXPOSICION DEL SANTISIMO SACRAMENTO:
PRIMER VIERNES DEL MES 7PM - 8PM

_ CONFESSIONS | CONFESIONES
. TUESDAY & FRIDAY 7PM / SATURDAY 4PM - 5PM

MARTES Y VIERNES 7PM / SABADO 4PM - 5PM

| ANOINTING OF THE SICK | UNCION DE LOS ENFERMOS

CALL AT THE BEGINNING OF SERIOUS ILLNESS OR BEFORE
SURGERY. POR FAVOR LLAME AL INICIO DE UNA
ENFERMEDAD GRAVE O ANTES DE UNA OPERACION.

PRIVATE PRAYER | ORACION PRIVADA

THE CONVENT CHAPEL IS OPEN MONDAY-FRIDAY
9AM - 6PM AND SATURDAY 9AM - 5PM.

LA CAPILLA DEL CONVENTO ESTA ABIERTA DE LUNES A
VIERNES DE 9AM A 6PM Y LOS SABADOS DE 9AM A
5pM,

PARISH REGISTRATION | REGISTRO PARROQUIAL
TO REGISTER TO THE PARISH PLEASE GO ON OUR WEBSITE
PARA REGISTRARSE EN LA PARROQUIA, VISITE NUESTRO

W SITIO WEB.

YOU HAVE™S
RESGUED MES

I

www.stjohnchrysostomparish.org

Online Giving | Donacion en linea: https://membership.faithdirect.net/CA955



\| Mass Intentions

FOR THIE ““WEEIK
Saturday, June 29th
Sts. Peter And Paul, Apostles
5:00pm Socorro Delgado t
Sunday, June 30th
13th Sunday in Ordinary Time

7:00 am Todos los feligreses de San Juan Crisostomo . ,__\! M: o
8:30 am Pedro Mendoza t \
10:30 am Lucia Nuno y Sergio Cerda T 3 MA GUHETTI

12:30pm Juany Irene Perez (Wedd. Ann.)
2:30 pm Diego y Concepcion Alvarado t

e
N -
y

Monday, July 1st

St. Junipero Serra, Priest

8:30 am All Souls in Purgatory

6:30 pm Eric Gonzalez +

Tuesday, July 2nd

8:30 am Jeremy Nicolas Ruffin t

6:30pm Irner Gomez (Cumpleafios)

Wednesday, July 3rd

St. Thomas, Apostle

8:30 am Nadya Beckett (Birthday)

6:30 pm Difuntos: Jose Cuevas, Maria Cuevas, Maria de
Jesus Gonzalez, Francisco Lopez, Jose Romo,
Maria Consuelo Gutierrez y Hector Cervantes.
Oremos: Margarita Veloz Duarete, P. Gollito y
Amador Orellana

Thursday, July 4th

Independence Day =

8:30 am All Parishioners of St. John Chrysostom

Friday, July 5th

St. Anthony Zaccaria, Priest; St. Elizabeth of Portugal

8:30 am All Souls in Purgatory

i

6:30 pm Ernesto Proa t

Saturday, July 6th

St. Maria Goretti, Virgin and Martyr
8:30 am Jeremy Nicolas Ruffin t

O WEEKLY OFFERING / OFRENDAS SEMANAL
o June 23 $  11.751.00
Faith Direct Avg (62 donors): $ 1,826.15
Total: $ 1357715 LEN &
2023 :$ 13, 653.69 | 2022: $ 14,271.44 ST. MARTA GORETTV

Thank you all for your generosity! Gracias a todos por sus contribuciones! PIIA\'UFOH Kies 1-"' .
READINGS FOR THE WEEK | LECTURAS DE LA SEMANA

Sunday: Wis 1:13-15; 2:23-24/Ps 30:2, 4, 5-6, 11,12, 13 (2a)/2 Cor 8:7, 9, 13-15/ Mk 5:21-43 or 5:21-24, 35b-43 Monday:
Am 2:6-10, 13-16/Ps 50:16bc-17, 18-19, 20-21, 22-23/Mt 8:18-22 Tuesday: Am 3:1-8; 4:11-12/Ps 5:4b-6a, 6b-7, 8/Mt
8:23-27 Wednesday: Eph 2:19-22/Ps 117:1bc, 2/Jn 20:24-29 Thursday: Am 7:10-17/Ps 19:8, 9, 10, 11/Mt 9:1-8 Friday:
Am 8:4-6, 9-12/Ps 119:2, 10, 20, 30, 40, 131/Mt 9:9-13 Saturday: Am 9:11-15/Ps 85:9ab and 10, 11-12, 13-14/Mt 9:14-17

[ Page 1| Find this bulletin and more announcements online at: stjohnchrysostomparish.org [ ]



: From the \dministralor's Desk |
! Desde el Eseritorio del \dminisirador '

I Thirteenth Sunday in Ordinary Time |
= My Dear Brothers and Sisters in Christ,

I The Gospel passage proclaimed today finds Jesus with his |
- eyes set on going to heal the daughter of Jairus, the .

Synagogue Official. On the way he unintentionally heals |

_ the woman who had been hemorrhaging for 12 years.

. ‘ I Often, as we fix our sight on a goal... do we have the |
flexibility and the sensitivity to notice those in need along
° our path?

Lord, open the eyes of my heart, so that I may see you in |
“ all those in need in the paths of my life. :

Take time to refresh the life of the Spirit that has been |
BE MY HELPER * given to you through baptism. Then witness your faith :
like disciples and believers throughout the ages. Be |

- assured of my prayers for you and for your dear ones. May
the good Lord bless you with wisdom and peace. Please

QUERIDO SENOR, | pray for me. |

SE MI AYUDANTE | In Christ. |
CR | 7 Alexis Tharra

* Décimo Tercer Domingo del Tiempo Ordinario

Mis queridos hermanos y hermanas en Cristo: |
ME GUST A ! I El pasaje del evangelio Proclamado hoy.f.:ncuent?a a Jesus |
> con la mirada puesta en ir a curar a la hija de Jairo, el
QUE JESUS

* oficial de la sinagoga. En el camino, sin querer, cura a la

ESTUVIERA v\ = |
PRESENTE. :

mujer que habia estado sufriendo una hemorragia durante |

. 12 afios. A menudo, cuando fijamos nuestra vista en un

I objetivo... ; Tenemos la flexibilidad y la sensibilidad para |

99 J | notar a los necesitados a lo largo de nuestro camino? .

-STA. BRIGIDA ' ¥ | Sefior, abre los ojos de mi corazén, para que pueda verte en |
todos los necesitados en los caminos de mi vida. .

I Toémese un tiempo para refrescar la vida del Espiritu que le |
ha sido dada a través del bautismo. Luego testifica tu fe
como discipulos y creyentes a través de los siglos. Cuenten |

1 WO ULDLé ; I siempre con mis oraciones por ustedes y por sus seres

-

LIKE JESU = queridos. Que el Sefior los bendiga con sabiduria y paz.
TO BE i I Por favor, recen por mi. |

PRESENT. = - En Cristo,
I P. Alexis Ibharra |

29

-ST. BRIGID _ I |
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Message from Fr. Jorge Soto

' | want to thank you for the wonderful experience of sharing a year
with you all here at St. John Chrysostom. May God bless you.
_ Starting July 1st, 2024, | am being transferred to St. Frances of

4 '%, r’g f | Rome in Azusa, CA. Please pray for me as | will pray for you.
@3 Mensaje del P. Jorge Soto

I L e ————— =
)
 §

! Quiero agradecerles por la maravillosa experiencia de compartir un

y afio con todos ustedes aqui en San Juan Criséstomo. Que Dios te
bendiga. Empezando el 1 de julio de 2024, me trasladaran a Santa
s __B

ey Francisca de Romana en Azusa, CA. Por favor oren por mi como yo

oraré por ustedes. j | °

-

INDEPENDENCE DAY

Thursday, July 4th the parish and school
offices will be closed in observance of
this civic holiday. The office will reopen
on Friday, July 5th from 8:30 a.m. -
7:00 p.m. Please note that there will be
only one Mass celebrated this day at
8:30 a.m.

DIA DEL LA
' INDEPENDENCIA

. Jueves, 4 de julio la oficina y la St. Louis de Montfort
escuela parroquial estaran

cerradas en la conmermoracion San Luis de Montfort
de esta fiesta civica. La oficina  Fr. Jorge Favorite Saint | P. Jorge Santo Favori

ilil :;::'::I" ton abrira de nuevo el viernes , 5

et et de julio de 8:30 a.m. & 7:00 CHANGE TO THE CONFESSION TIMES

the LORD.  \ p.m. Tenga en cuenta que solo Please not of the change on the confessions times that
pos ' habra una Misa celebrada este

53 o will be effective July 1st.
T There will no longer offer confession time on Tuesday

evening, this will be moved to Thursday evening. So
please take note of this change and share it with
friends and neighbors.
Confession Times:
*Thursdays and Fridays 7PM
Saturdays 4PM - 5PM

P

CAMBIO DE HORARIO DE CONFESION
Por favor, tenga en cuenta el cambio en el horario de
confesiones que entrara en vigor el 1 de julio.
Ya no se ofreceremos confesiones los martes por la
noche, esto se cambia al jueves por la noche. Asi que

_— b ' tome nota de este cambio y compartalo con amigos y
R Eg ATA O o vecinos.
— —

Horariosd fesion:
3 *Jueves y viernes 7PM
Sabados 4PM - 5PM
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ST. JOHN CHRYSOSTOM CHURCH ”-'-REG'STER!NGHUSTLEAVEAW
RELIGIOUS EDUCATION REGISTER AND ALL REGISTRATION FEES SHOULD BE

COMPLETED BY AUGUST 2ND, 2024 IN ORDER TO
EDUCACION RELIGIOSA START CLASSES / TODOS LOS QUE SE REGISTREN
310.674.3733  DRESIC.CRISTINAD@GMAIL.COM DEBEN DEJAR UN DEPOSITO DEL 50% PARA
REGISTRARSE Y EL SALDO DE REGISTRO DEBE

Cedistration ime tor J0Z4 2005 COMPLETARSE ANTES DEL 2 DE AGOSTO DE 2024
iTiempo de Registraciones para 2024-2025!  PARSCOMSRERRESSSSS—
JUNE 3RD THRU AUGUST 2ND JUNIO 3 - AGOSTO 2 SATURDAY [/ SABADO
JULY 20TH
THE OFFICE HOURS ARE HORARIO DE OFICINA
3:00PM - 7:00 PM 3:00PM - 7:00 PM OFFICE HOURS /HORARIO DE OFICINA
MONDAY THRU THURSDAY LUNES A JUEVES 10:00AM - 1:00 PM
Sacrament of First Communion
Sacramento de Primera Comunién Sacrament of Confirmation | Sacramento de Confirmacién
« Child must be entering 1st - 7th « Student must be entering the grades 9th - 11th / Los estudiantes debe estar
grade./ Nifio (a) debe de estar entrando en los grados 9 - 11

o_
exirande 81 1" =T grave « Must bring birth, baptismal & 1st Communion certificates./ Debera presentar los

« Must bring birth & baptismal certificados de nacimiento, bautismo y primera comunidn
certificate./ Debera presentar
el certificado de bautismo y
nacimiento

» Student must be present the day of registration/ Los estudiantes deben estar
presentes en el momento de la inscripcidn.

. . » First Year Confirmation/ Primer Afo de Confirmacidn: $180
«1st & 2nd Year Fist Communion/

1%y 2do afio de Primera « Second Year Confirmation/ Segundo Afo de Confirmacion: $240
Comunién: $80

Rite of Christian Initiation of Adults (RCIA) [ Rito de Iniciacién Cristiana de Adultos (RICA)
« Must be 18 years or older/ Debe de tener 18 afos o mas
« Must register themselves/ Deben registrarse ellos mismos

« Must bring birth certificate & all Sacrament certificates received./ Debe de presentar los certificados de los
sacramentos recibidos y certificado de nacimiento.

= RCIA Adult Program/ RICA programa para adultos : $140

NOCTURNAL ADORATION
This First Saturday, July 6th;
we will have a nocturnal
adoration of the Blessed
Sacrament in the Church from
8pm to Sam. All are welcome
to join and spend time with our
Lord.

ADORACION NOCTURNA
Este Primer sabado 6 de julio,
tendremos una adoracion
nocturna del Santisimo
Sacramento en la Iglesia de
Spm a Sam. Todos son
bienvenidos a

unirse y

pasar tiempo

con nuestro

Serior.

7N

i
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DID YOU KNOW?

Messages from the Archdiocese of Los Angeles

TRUST YOUR INSTINCTS WHEN IT COMES TO HUMAN
TRAFFICKING

Human trafficking is happening in more places than you
would think, and often it passes unnoticed because traffickers
are highly skilled. If you see a situation that does not feel
right, or you observe something inappropriate or concerning,
you could be saving someone’s life by reporting it. Often,
trafficking can be noted by small indicators: someone who is
deferring to another person often, or who is often controlled
in who they can talk to or what they can say. Victims will
also often appear to be timid or fearful, especially of a
particular person, and to be isolated from other friends,
family, and community members. For more information, read
the VIRTUS® article “Know the Facts: Abductions and
Human Trafficking” at lacatholics.org/did-you-know/.

(SABIA USTED?

Mensajes de la Arquidiécesis de Los Angeles

CONFIE EN SUS INSTINTOS CUANDO SE TRATA DEL TRAFICO DE
PERSONAS

La trata de personas ocurre en mas lugares de los que uno podria
pensar y, a menudo, pasa desapercibida porque los traficantes
estan altamente capacitados. Si ve una situacion que simplemente
no le parece correcta, u observa algo inapropiado o preocupante,
podria estar salvando la vida de alguien al denunciarlo. Por lo
regular, la trata de personas se puede detectar mediante pequerios
indicadores, tales como alguien que a menudo se somete a otra
persona, o que a menudo estd controlado en cuanto con quién
puede hablar o qué puede decir. Las victimas también suelen
parecer timidas o temerosas, especialmente hacia una persona en
particular, y estar aisladas de otros amigos, familiares y

= miembros de la comunidad. Para obtener mds
informacion, lea el articulo en inglés de
§ e b VIRTUS® “Know the Facts: Abductions and
__':f A Human Trafficking” (Conozca los hechos:

secuestros y trata de personas)
en lacatholics.org/did-you-know/.

PARISH MINISTRIES & ORGANIZATIONS

Nocturnal Adoration of the Blessed Sacrament |
Adoracién Nocturna del Santisimo Sacramento

Jose Rivas (310)612 - 1315
Altar Servers | Monaguiflos
Rectory Office (310) 677 - 2736

Armada Blanca

Estela Gallegos

Bereavement Ministry | Ministerio de Dolientes
Berta Hernéndez

Caminando con Jesus | Walking with Jesus
Maria Dominguez (424) 223 - 1997
Catholic Daughters of the Americas | Hifas Catdlicas de las Américas
Clara Harris (310) 242 - 0028
Cursillo de Cristiandad
Adén & Carmen Reyes
Escuela de Evangelizacion
Javier Santiago

Escuela de la Cruz
Guadalupe Lujano (310) 431-8476
Extraordinary Ministers of Holy Communion | Ministros
Extraordinarios de la Sagrada Comunion

(eng) Elizabeth Silverio (714)872 - 0603
(spa) Rosa Hernandez (424) 222 - 2090
Extraordinary Ministers of Holy Communion to the Sick |

Ministros Extraordinarios de la Sagrada Comunién a los Enfermos
Alba Restrepo (424) 312 - 6882
Grupo de Oracién Sagrada Familia

Julio Cabrera

Guadalupe Society | Sociedad Guadalupana
Alberto Salgado

Holy Family Living Faith Prayer Group

(424) 646 - 0525

(310) 677 - 2736

(310) 753 - 7300

(323) 396 - 6374

(310) 480 -0730

(310) 944 - 0187

Ruben Sainz (310)462 - 92111
Jovenes para Crist | Young Adults for Christ
Verdnica Moreno-Villasenor

Martha Moreno

Knights of Columbus | Caballeros de Colon
(spa) Jesus Baron

(eng) Giovanni Sylvestre

Lectors |Lectores

(spa) Luis Pajuelo

(eng) Edward Borquez Jr.

Legion of Mary | Legion de Maria

Teresa Silva

Marriage Encounter | Encuentro Matrimonial
Juan & Irene Pérez

(323) 889 - 9182
(310) 713 - 2673

(323) 334 - 6915
(310)-480 - 5797

(310) 703 - 2327
(805) 796 - 8301

(310) 673 - 9421

(310) 672 - 8238
(310) 259 - 7026
Natural Family Planning Planificacion Natural de Familia

(spa) Miguel Moreno (310) 748 - 4805
Prayer Group | Bible Study

Judith Nunez

Pro-Life Committee | Comité de Pro-Vida
(eng) Patty Robledo

(424) 456 - 7735

(310) 895 - 6261

Society of St. Vincent de Paul | Sociedad de San Vicente de Paul
svdpsjcinglewood@gmail.com

St. Margaret's Center | Centro de Santa Margarita
10217 S Inglewood Avenue Lennox, CA 90304
(310) 672 - 2208
Safeguard the Children | Protegiendo los nifios

Velia Vasquez (310) 677 -0168
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SUPPORT OUR ADVERTISERS!

Place Your Ad Here and
Support our Parish!

Instantly create and el ED s AD DESIGN
purchase an ad with | ¥

— . ’ i, 4\ with purchase s
AD CREATOR STUDIO /| ] " of this space

" ,.w PARA ARREGLAR

. , \
SIN SALIR p
3 = — U{ CALL ’ . /
O (877) 474-6725 \dWl
U ra P { 4

B 800-950-9952
0] 4ipi.com/adcreator fif »

catholllcmqtch (I AnGELLs
California e opttne 31905

(A} SUPPORT  — 'hll-PpREI
OUR PARISH -wE\,E m”
' ol

ADT-Monitored Home Security

Gat 24-Hour Protaction From a Name You Can Trust

r ABOGADA DE INMIGRACION

® Burglary ® Flood Detection =
® Fire Safety ® Carbon Monoxide oy _

CatholicMatch.com/CA ) i
LET'S GROW DOES YOUR NONPROFIT <t e

USSR ORGANIZATION NEED jp v

Place Your Ad Here ANEWSLETTER? f -

= and Support Our Parish! %

[=]
Engaging, ad-supported @
CONTACT ME print and digital newsletters { E ‘Eﬁ
Tara Holley to reach your community. LH
T Secan to |

contact us!

Tholley@4LPi.com « (800) 950-9952 x2134 Visit Ipicommunities.com

A ministry of the Church
N TTEHOLLIC serving the faithful.
CEMETERIES Learn.about our 11 locations in

& MORTUARIES Los Angeles, Ventura and

Santa Barbara counties

EVERLASTING FAITH. EVERLASTING LIFE. ;"
CatholicCM.org

For ad info. call 1-800-950-9952  www.4lpi.com St. John Chrysostom Church, Inglewood, CA B 4C 05-4020




@1 DOES YOUR NONPROFIT < r_ QURSoY
g CEET ORGANIZATION NEED ..

e I\J) RO A NEWSLETTER? -
acaciones v': of this space
“All Inclusive” a T - Engaging, ad-supported Iﬁ

. " print and digital newsletters - -

Mexico, El Caribe CALL to reach your community. = B

y Europa 800-950-9952 — g
i'E Especialistas en Tierra Santa — ﬁ"‘ Visit Ipicommunities.com e u_s!_.r_ .
i con guias en Espaiol 1

5 3 Place Your Ad Here and
Support our Parish!

310.623.8687 | instntycreste and

227 W. Manchester Blvd., Inglewood, CA purchase an ad with
¢st32039800-40

— s — Buy & Sell

Specializing in Single
o a Family Homes &
Multi-Units

R A H Parishioner for

REALTY & INVESTMENTS . Over 43 Years . . B a 7
. . m o Children’s Dentistry
Serving the Real Estate Community for Over 30 Years
CHILD - TEENAGER - YOUNG ADULT
Dentista para nifios

(310) 672-7822 electrical

Trusted
electrical

services

www.childrens-dentistry.hiz since 2004

Solutions for All Your €lectrical Needs
Local Company - free Estimates
Remodeling and New Construction L : -
Z (ef | ¥ /| & 4 == "
José Luis Bedolla : . ! : v Vel 424-227-7052

license # C-10 1096159

FREE Estimates - Call: (323) 301-5701 UG DEIELE SR I

If You Live Alone You Need MDMedAlert! IR ORLEANS @ T%W@WM

24 Hour Protection at HOME and AWAY! -':‘;'—’ ._.. @@%@ B@N‘ & EDRDEESEIGN

v'Ambulance Solutions as Low 95 g month 137
- “’s 1 9 " : + WEDDINGS .. . % ANNIVERSARIES )
A with purchase

vPolice vFire + BIRTHDAY PARTIES 4 FESTIVALS :
vFriends/Family 7 Stipping ,\ : & " of this space
= | ] ik

-----

OPelectrical.com
Lic: 839383

':,. ® 8 4 RETIREMENT PARTIES + AWARD CEREMONIES
R

i+ FUNERALS + CORPORATE EVENTS"

FREE Activation

NO Long Term Contracts
Thin Butten SAVES Liv!
A g P

+ PARADES

MDA it Available for Any Special Everit

3 ' Lowerr Price Gussmrminpe o - I “
Epd ﬁﬁﬁ, 800.8609.3352 o 5actog st Dotmction (323) 733-1023 I AL T
VEpee ende

SabeGundeg hmenca Scri Meowided 247 365 Monitoring in the USA WWW.NO]AZZBAND.COI‘H
e TRADITIONAL FUNERALS New.t.r name, same ownership.
E ng]]tllOLlse CREMATION McCormick Center
Memorials&Receptions  pRE_P| ANNING 310-792-7599 * L Afuneral.com

@ For ad info. call 1-800-950-9952  www.4lpi.com St. John Chrysostom Church, Inglewood, CA A 4C 05-4020



